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CTEPEOTHUI «PYCCKUE» B KAPTUHE MUPA
HOCHUTEJISI AMEPUKAHCKOI'O BAPHAHTA
AHIUIMACKOT'O SI3BIKA

The article deals with ethnic stereotypes of Russian
people existing in the American mind of the twenty first
century. Studied are the ideas of Russian men and
women made explicit by means of mass media, Internet
production, and opinion questionnaire.

[Tpouecc mobau3aLmy CTpaH U KOHTHHEHTOB, POCT MEX-
JYHAPOIHOrO COTPYIHWYECTBA B cepe oOpa3zoBaHHs, KO-
HOMMUKH, CPEACTB MacCOBOH UHMOPMALIMH U BLICOKHX TEXHO-
JIoTHH 00yCA0BNMBAIOT TECHOE B3aUMOAEHCTBAE Pa3TMIHBIX
3THOCOB U KyNbTYp, KaX/Jas U3 KOTOPBIX yHuKaNbHa. H Kax
K&)KJIbl 1 OT/IEJIbHO B3AThIM MHIUBY BOCTIPHHIMAET JEUCTBH-
TEBHOCTb MO-Pa3sHOMY (CKBO3b IPHU3MY CBOETO KH3HEHHOTO
OIbITa, BO3PACTa, MUPOBO33PEHN), TaK ¥ KX IAbA 3THOC BOC-
MPUHUMAET K OLEHHBAET PealibHy 0 HeHCTBUTENEHOCTE B 32-
BUCHMOCTH OT yCJIOBUH ero GOpMHUPOBaHHA, KYJIbTYPHO-HC-
TOPUYECKOTO Pa3BUTUS U CYLIECTBOBAHMUSL.

JlanHas cTaTha NOCBALIEHA ONUCARWIO CTEPEOTHUMNHBIX 3T~
HUYECKHX NPEACTABNEHNH 0 PyCCKUX KaK HaLWH, IPUCYTCTBY-
OILUX B KapTHHE MUPA HOCUTENEH aMEPUKaHCKOTO BapHaHTa
AHTJIMHCKOTO A3bIKa. B YCIOBHAX, KOrIa THYHBIH KOHTAKT He-
BO3MOXKECH AW OrPaHMYEH, STHUUECKUE CTEPEOTUTILI CTAHO-
BAITCS KJIFOUOM K MOHHMARHIO GCOOEHHOCTEH HaLMOHAIBHO-
TO Xapakrepa, LEHHOCTEH ¥ MEHTJIUTETa APYIOM 3THUYECKOH
TPYyNIbl ¥ NO3BONAIOT MPOTHOZUPOBATL PA3BUTHE MEXIPYTI-
NOBBIX OTHOIIECHHUI! B pa3inyHbIX chepax oOLIeHHs.

(DeHOoMEeH CTepeoTHII3aLMH paccMaTpUBaeTcs B padoTax
1O COLIMOJIOFHH, JIMHIBUCTHKE, ITHOTrpadyu, MCHXONOTHH, KOT-
HuTONOr UMK, 3THONCKHXoauHrBrucTHKe (M.C. Kon, XK. Konnen,
I0.J1. Anpecan, A.K. Baitbypuw, I.C. Bareirun, B.B. Kpac-
HbIX, B.A. Macnosa, A.B. Muxees, 1O.E. [1poxopos). [Ipen-
CTABUTENH KXKIOH M3 3THX HayK ONPeesIIOT Pa3IigHbie CBOMH-
CTBa CTEPEOTHIIOB B COOTBETCTBMU CO crieUv(HKON cBOei
00nacTy UCCIEN0BAHNS U BLIAEAAIOT COLUANBHBIE CTEPEOTHU-
fibl, CTEPEOTUIBI OOIEHMR, ICBEACHNA, MEHTaRbHbIC CTEPEO-
THUMBl, KYTBTYPHbIE CTEPEOTHITH, ITHHIECKHE CTepeOTHITbI
u T.4. Tak, B.B. KpacHbIX, B 3aBUCHMOCTH OT Py HKIUH, ASJIUT
CTEPEOTHITbI HA CTEPEOTHITH! TIOBEIEHNS] U CTEPEOTHITBI-NIPEA-
crapjieHus [3]. B.A. MacroBa CUHTaeT CTEpEOTHIIAMY siBJIE-
HHA A3bIKa 1 PEUH, KOTOPbIE IO3BOAIOT XPAHUTh U TPAHCIIU-
POBATH BAXHAIE COCTABIAIOLUNE OTIPENESICHHOH KYIBTYphI, a
TAKXKE NPOABAATL Ce0st CPean «CBOMX» ¥ Pa3Nu4aTh «APYTUX»
[5]. Tlo muenmio A K. BaiibypyiBa, STHOCTEPEOTUTbI SBJIKIOT-
€A HEOTHEMNIEMOM YaCcThIO CaMOCO3HAHUA MpeacTaBUTENeH
J1060ro 3THOCA U IKCILIMLIMPYIOTCS MPYU B3aUMOAEHCTBUM C
YJIeHaMHU APYTUX dTHUUeCKuX rpymm [1].

CrepeoTunu3auus — noie3Hbli MHCTPYMEHT MO3HaHUA
MUpa, KOTOPbIH N03BONSET BLICTPO KaTErOpHpOBATD, YNPO-
11aTh OKPY>KEHHE Ye10BEKa, AENATh €r0 NIOHATHLIM U IPOTHO-
3upyembiM. K ToMy ke, BaXXHYIO pojib Npu hOpMHPOBaHUH
CTEpEOTHUIOB UIPAET TO, KAK YACTO B CBOCHT XKH3HU JTIOIM CTal-
KABAIOTCS C TEMM WIH MHbIMH QaKTaMu JEUCTBUTENLHOCTU.
Yem yaine To WIH HHOE ABJIEHHE OKPY3KAIOLIET0 MHpa BCTpe-
YaeTCA Y€N0BEKY B MPOLECCE NTO3HAHNSA, TEM HOBLIE BEPOAT-
HOCTB TOTO, 4TO OHO OyIeT YNPOLIEHO U C TeUeHHEM BpeMe-
HY MOBEPTHETCS CTEPSOTHITH3ALIUH.

DTHWYECKHE CTEPEOTHNBI, Kak Hanbojee yCTOMIHBbLIE U
IMOUKMOHANTEHO HAaCHILIEHHbIE 00Pa3bl-IIPeICTABIEHHS, CKJia-
ABIBAIOTCA B MPAKTHKE MEXKYNBTYPHOU KOMMYHHUKALWH, BbI-
CTynasi OIHUM U3 PErylsiTOPOB MEXITHHUECKOTO B3aUMOIeH-
creus. CornacHo xoHuenuwn FO.B. BpomJes stHuueckune cre-
peoTHIIbl QHKCHPYIOT TUTTMYHbIE [UTA WISHOB JaHHOTO 3THOCA
NOHATHSA, 3HAHUA, HOPMbI NMOBEACHHS, 8 TAKXKE UIPAIOT BAXK-
HYIO POJIb B BOCCO3JaHHN XapaKTEPHbIX A1 KaXAOro 3THOCA
cBO¥CTB [2]. .M. Ky3HeuoB yTBep:KaaeT, 4TO B COAEPIKAHHH
STHHUUYECKUX CTEPEOTUTIOB CIEAYET PA3NiaTh OTHOCHTEIbHO

YCTOHYUBOE AAPO — KOMILIEKC NpENEcTaBNeHHH O BHEIIHEM
00JMKe JaHHOro Hapoma, O €ro UCTOPHYECKOM NPOILIIOH,
0COOeHHOCTSIX 00pa3a KW3HU U TPYAOBBIX HABBIKAX, & TAKKe
PAL UBMEHUMBBIX CYXKACHUN O €r0 KOMMYHHKATHBHBIX H MO~
panbHbIX kauecTBax. ISMEHYNBOCTD OLIEHOK 3THX KaueCTB TeC-
HO CBA3aHA C MERAOIIEHCS CHTyauKeil B MeXHaLNOHAIbHBIX
U MEXTOCYXapCTBEHHBIX OTHOIEHMSX [6].

Ipw usyuennin NpobIeMbl STHOCTEPEOTHIIOB YHEHbIE [IPU-
HHUMAIOT BO BHEMaHHeE TOT (BaKT, 9TO HCTOYHUKOM HOPMHpPO-
BaHUs cTepeoTuna 06 MHOW STHUYECKOHM OOWHOCTH MOXET
ObITh KaK IMUHBIY KOHTAKT, Tak M MH(OPMALHA, TOTydEHHas
n3 CMM, cetn IHTEPHET, XyN0XeCTBEHHO tuTepatypbl. Cte-
peoTHHbIH 00pa3 BKmMouaeT Haubonee spKUe, HENPHUBbIY-
HBIE YEPTHI, KOTOPHIE YAANOCH BbLISIHTH NPU MEKKYJIBTYp-
HOM B3aumozneiicTeuu. Takoro pona «u36upaTenbHIN» N0OA-
X0 k GopMupoBanHio 0Gpasa MHOTO 3THOCA O0YCIIOBIUBAET
CYOBEKTHBHOCTh CTEPEOTHINOB. OHAKO YIIPOIIEHHE TTOMOT -
eT NHIUBHAY WIECHTHOHIHPOBATL ce6s C OnpeaeNeHHOH IT-
HWYECKOH Ipynnod M yCTaHaBIHMBAaTb B3AUMOOTHOUICHHS C
ApYrumi 5THocaMu. BO3HHKas B NpoLiecce MeKKYIBTYPHBIX
KOHTaKTOB Ha OCHOBE NpPENCTaBIECHUH 0 BOOOpaXaeMbIX H
MCTHHHBIX XapaKTePUCTHKAX CBOETO U APYroro 3THOCA, CTe-
PEOTHIIbI 3aKPEIUIAIOTCS Ha TOJCO3HATEILHOM YPOBHE HOCH-
Tesiel AaHHOM KynbTypbl. Bianes onpeneneHHsIM HabopoM
YTPOMIECHHbIX ¥ CXEMaTHYHBIX CYXXACHHH, ITHUIECKHE IPyTI-
Tkl NPOrHO3UPYIOT BO3MOXHYIO PEAKLIMIO YHaCTHUKOB KOM-
MYHHKaUM¥ Ha Ty WIHA HHYIO CHTYaLHIO 0 MOLEJIMPYIOT Npo-
uecc obueHns. )

CTepeoTulibi COXPAHSIOTCS Ha MPOTSHKEHHH JUTUTENTHHOTO
BPEMEHM H 324aCTYIO TIEPefAOTCA U3 NOKONEHNUs B NIOKOJIe-
HUE B POpME YCTOMUMBBIX A3BIKOBLIX €AMHML. B 9acTHOCTH,
JLTL. KpbICuH BeIAEAACT CIIEAYIOLUHE A3BIKOBbIE SAUHHL!, CITy-
KaluKe CPEeACTBAMH BbIPAKEHUS! STHOCTEPEOTUIIOB B PEYU:
aTpubyTHBHBIE CIIOBOCOYETAHUS, II€ ONpeaesieHHe —~ NpiIa-
raTesibHOE, 006pa30BaHHOE OT STHOHNMA, a OIIPEIETAEMOE —
Ha3BaHUE Kakoro-1ubo CBOWCTBa uesoBeka (HarnpuMep, «c
HEeMELKON aKkKkypaTHOCTBIO»); CJIOBA, B CBEPHYTOH (opme
coepsKalline B CBOUX 3HaYeHHUIX CBOHCTRA THIIMYHOTO NMPEa-
CTaBHTE.Is APYroro 3THoca (HanpuMep, «uypka» — 0 XXHTelle
Cpeznze#t A3un); TeHUTUBHLIE CIIOBOCOYETAHMS, [e B NO3YU-
UMY NOTUMHEHHOTO FeHUTHBA — 3THOHHUM, a B NO3HIIHH CHH-
TAKCHUYECKOTO XO3fIMHA — HA3BAaHUE KAaKOro-JIM00 KauecTBa
yerioBeka (Hanpumep, «1006MBaThCs CBOETO C YNIOPCTBOM KH-
Taiiuay); cpaBHUTESbHbIe 000POTHI (HallpUMEp, KTOYCH, KaK
Hemel); (ppazeonorusmet (Hanpumep, «take a French leavey
~ «yHTH NMO-aHTIHICKK» ); MOCIOBHUb!, MOFOBOPKH, BKJIIOYA-
FOLLME STHOHMMbI ¥ SKCTUTMLIVTHO Wi MIMIUIHIMTHO yKa3biBa-
IOLIKE Ha Kakue-Tubo KayecTBa NpeICTaBUTe el ONpeeeH-
HOW HALMOHAILHOCTH (HanpuMmep, «HE3BaHbl roCTb XyXKe
TatapuHay) [4]. O643aTesibHIM KOMITOHEHTaM A3bIKOBBIX €/11-
HULL, cAyXaluX CPpeACTBAMK BEIPaXKEHHS 3THOCTEPEOTUIIOB B
peuH, ABNAIOTCS ITHOHUM U Kakoe-JTM00 kaueCTBO 4eNI0BeKa,
ABASIOLIEECS [/ HETO XapaKTEePHLIM.

Heszasncumo ot Toro, ¢ NOMOILBIO KaKHX CPENCTB HOCH-
TEJIb A3b1KA BHIPAKAET CBOE MHEHNE O APYTHX STHUUECKHX IPyTI-
rax, OCHOBHBIM 3TaroM 3KCTUIHKALIUH TAKOTO MHEHHUS CTaHO-
BUTCS OMPEAENEHUE COAEPKAILEHC B BBICKA3BIBAHHY OLECH-
k#. Jins uHTepnpeTaurn OLEHOYHON HANpaBJIe€HHOCTH Bbl-
CKa3bIBaHUA, [TOMMMO aHAN3a OCHOBHBIX U JOTIONHHUTENbHBIX
3HAUEHUH C/IOB, BXONAILMX B €70 CTPYKTYPY, HEOOXOIUMO Y4H-
THIBATh M IKCTPAMHTBUCTHYECKUH KOHTEKCT, BpeMs 1 00CTOo-
ATEJILCTRA NOSBNEHUS CTEPEOTHIIA.

H3BecTHO, 4TO B C10OBapsAX GPHUKCHPYIOTCS T€ € AMHMULIBI S3bI-
Ka, KOTOpbie PYHKUMOHUPYIOT B PE4Y Ha NPOTHIKESHMH JOJITO-
ro BpeMeHH. Tem He MeHee OTCYTCTBHE 3aKpEerlJIEHHbIX B JIEK-
CHKOTpauueCKMX NCTOYHHKAX €ANHHML, OTPAXKAIOILUX MPEN-
CTaBJIeHUs 00 HHOM HApOJE, HE CBUAETENLCTBYET 00 OTCYT-
CTBUM COOTBETCTBYIOILMX CTEPEOTHIIOB B OObIICHHOM CO3Ha-
HMY HOCUTeNieH f3blka. AHanu3 MaTepuana rnokasan, 4To B
amepuxadcknx CMH GyHKIMORMPYIOT HECKOILKO CTEPEOTH-
0B, OTPAXarOLUMX PA3HBIE CTOPOHBI U3HH U HALMOHAJILHO-
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ro Xapakrepa pycckux. Hanpumep, crepeotun «Russian Beary.
Hecmorps Ha wiHpokoe ynorpebiieHue B pycCKuX K aHrio-
a3bidHBIX CMH cnoBOCOYETAHMA «PYCCKHH MeaBeab»
(«Russian Bear»), 0HO HE BCTpeYaeTcs B CJIOBapsIX U Cripa-
BOYHHUKaX. 3HAUEHHE TaHHOH A3BIKOBON € IMHHLILI MOXET OBbITH
BbIBEIEHO TONBKO KOHTEKCTYabHO. B G0NbIIMHCTBE CilyyaeB
cnosocoueTande «Russian Beary mosisnisiercs B 3aronoskax
craTel, NOCBAWEHHbIX NONHTHYECKOH 00CTAaHOBKE B MUDE, —
HanpuMep: «Russian Bear Awakening From Long
Hibernationy, «Don’t let Russian bear take US eyes off Chinese
dragon». Ctepeotun «Pycckuit Me e ib» sBnsercs Merado-
poit u o6pa3Ho xapakrepusyeT Poccuio Ha MEXIYHapOXHOU
apeHe Kak CRJIbHOTO ¥ HEMPEACKa3yeMOoro y4acTHUKA COObl-
tuit. MHorna ciorocoueTanue «Russian Bear» moa BIusHmem
COCE/IHUX CJIOB B 3aroI0OBKe, KOMMEHTAP¥s MO HAM U B 0CO-
BEHHOCTH Conep)KaHUs CTAThH MPUOGPETAET HOBbIE CMbICIO-
BblE OTTEHKH, — Hanpumep: «A Scary Russian Bear». B atom
Cltyuae y clloBa «bear» nosBigeTcs neiopaTuBHas aArepeHT-
Hasi KOHHOTaUws, a Bech 00pa3 («Russian Bear») accouunpy-
£TCS CO CTPAxXOM M yrpo3oit. CaenyeT OTMETHTD TakKe, YTO
M0 3TUM CJIOBOCOYETAHUEM TIOAPA3yMEBAIOT KYPC HBIHEII-
Hel BJIACTH CTPaHbl, B OCOOCHHOCTH — CTPATErHIO BHEMIHEH
HONUTUKKY Poccuu: BO3BpallleHHE CTaTyca MOTYILECTBEHHOM
IEPXKABBI, )KeaHNE 0KA3hIBATh DOJIbIIEE BIWSIHAE HA MUPO-
BO€ cOOOILECTBO.

OnHoif u3 peanuii, nossyBLIeHCA B aMepKaHCKOM BapH-
aHTe aHMUICKOT o s13biKa B Hadae 1990-X rr., ABISETCS CIOBO-
coyeTaHue «new Russiany» («HOBBIH pycckuit»), aBTOPCTBO
KOTOPOTO NPHHAMIEKUT AMEPHUKAHCKOMY X YPHATUCTY XeHI-
puky CMuTy (B KoHue 1980-X 1. OH ONyGAHKOBANI KHUTY € O1-
HOMMEHHbIM Ha3BaHueM). [TepeBeneHHoe ¢ aHmIHCKOrO,
BbIpakeHUue «new Russian» NpoYHO yTBEpAWIOCH B CO3HA-
HHU PYCCKOro Hapoja. YCrNewHoe BXoxaeHne obpasza «Ho-
BbIX PYCCKHX» B OTEUECTBEHHYIO KYNLTYPY CBUAETENbCTBOBA-
JI0, YTO OH OoTBevas noTpeGHOCTAM 00LECTBa B TOT NEPHOR
BpemeH#. Bripaxenue «new Russiany» He 3akpenneHo B HHO-
A3bIYHBIX JIEKCHKOTPa(UUECKX ACTOUHUKAX, OIHAKO B 3JIEKT-
POHHBIX CIIPABOUHUKAX W HTepHETa MOXKHO HAHTH HECKOILKO
ero onpeaesenni. Tak, aNeKTPOHHAN SHUMKIOTE TN « Buku-
neaus (CTaTby B KOTOPYIO NMUIIYT MoJib30Bareny MHaTepHeTa)
OMPEfIENALT CONETAME «NeW Russian» CIEYOLHM o6pa—
som: «New Russian Uluv‘yt iu’SSn’iy in L\ucaiai’i}' is a term
denoting a stereotypical caricature of the newly rich business
class in post-Soviet Russia. According to the stereotype, New
Russians achieved rapid wealth by using semi-criminal
methods during Russia’s chaotic transition to a market
economy. Money and status symbols are prominently
displayed by the New Russian, in particular jewelry and luxury
cars. In the early 1990s, prominent attributes of the New
Russian stereotype also included mobile phones and crimson
sitk jackets». Vinn: «New Russians» - those who have made
fabulous fortunes in just a few years, fortunes which they
often hoard in foreign bank accounts, using them to buy
European clothes and cars or sumptuous apartments in
Moscow. Many of these «New Russians» are former Com-
munist Party bureaucrats who have parlayed their connections
and positions of power into personal fortunes in the course
of the privatization of the Russian economy». XapakTepHsI-
MU 4epTaMH HOBBIX PYCCKHX CTalli GacHOCIOBHOE COCTOS-
HHE, HAXKNTOE B IEPHOA IIEPECTPOHKH, MPHUCTPACTHE K 10PO-
THM BELL[aM, MAIITHHAM, CBAI3b C KPHMHUHAIOM (UJTH BIACTHBI-
MU cTpyKTypamu). B koxue 1990-x rr. HeoThbeMAeMBIM aTpH-
6yToM 06pa3za «HOBBIX PYCCKUX» Gb1T MATMHOBBIN TIMIHKAK —
CYMBOJ MPHHAIEKHOCTH K GOraToMy U KpHMHHAIBLHOMY

- MUpY, a Hanbonee THITHIHBIMU «HOBBIMH PYCCKUMM» CIUTA-

71 6BIBIIUX GIOPOKPATOB KOMMYHUCTHUSCKOM MapTUH U Mo-
Ie#i ¢ HEBBICOXMM YPOBHEM 00pa3oBanusi, KOTOPBIM YAATI0Ch
BOCIIONB30BATHLCS CIOKUBUIEHCS B CTpaHe CHTyauuei u pas-
GorarteThb.

Euwe onHUM cTepeoTHNOM, BOSHUKHIUM B «TIOCTHEPECT-
poedHbIit» nepuon, ABnseTcs «pycckas madua». «Russian

mafia» — 310 cobupaTenbHbIl 06pa3 npefcTaBuTEEH KPpUMH-
HAJILHOTO M¥pPa, oOpalleHue K KoTopoMy 3apybexasix CMU
00BACHAETCA aKTUBHBIM YYACTHEM YJICHOB 3TOW TPYIIIEL B
)KH3HY AHTTIOA3BIYHBIX CTpaH. Heo6X0AUMO OTMETHTS, YTG B
Poccun Haubonee 4acTbIM SABIAETCS TEPMHH «OPraHW3OBaH-
Has MPECTYMHOCTLY, A HE «pycckast Mahus» — cIoBOCOYeTa-
HHe, XapakTepHoe An4 3anaadbix CMU.

Mo mueruio CMHU CIHA, BO3HHKHOBEHHE H YKPEIUIEHHE
nosuuuii pycckoit Maduu 3a rparuLeH CBI3aHBI ¢ paciaaoM
CCCP. B 0030pHbBIX CTaThAX XKYPHAIHCTHI 4aCTO YKA3bIBAIOT
Ha TO, 9TO 4jeHaMU pyccKkoil Maduu sBnstOTCS OBIBIIME CO-
tpyasuku KI'G, Betepans! Boltnbt B Adranvctade («Hundreds
of ex-KGB men and veterans of the Afghan war veterans
offered their skills to the crime bosses»), criopTcmeHst, «crell-
HazoBUL» («It is also believed that many of the groups’
enforcers are ex-Russian Spetsnaz special forces»). B otnu-
4Ke OT HTAJTLAHCKOR WK CHIMANKACKOH pyccKas MmadHs ume-
€T CBOM crieL(PUYHbIE YEPTH, OTMEYAEMbIe KYPHATHCTAMI:
KECTOKOCTb, MHOTOMHCIEHHOCTb, OOJBILAS TEPPHTOPHA BIIH-
siH7g (IpyMepHO S0 CTpan), CTPacTh K HaXKMBE, a TaKKe 1eT-
Kas opraHuzanys. Ene oJHUM OTIHYUTENBHBIM TPU3HAKOM
pycckoi Madun ABIAETCA TO, YTO JIONY, IPUHALIEKALIYE K
37O rpynne, 00beANHEHB! HE N0 3THHYECKOMY TIpH3HaKy (B
pycckoi Madu¥ MHOTO He TOJIBKO PYCCKMX, HO U eBpEeB, Ta-
Tap, BbixoaueB ¢ Kasxasza u u3 CpeaHeli A3un), a ro xapakre-
PY TMPOU3BOANMBIX MU HeHcTBHIL. OIHAM U3 caMbIX pacnpo-
CTPaHEHHBIX «BUIOB AEATENBHOCTYY PyCCKOH Maduu cunTta-
eTcs «oTMbiBaHue neHer» («Billions of dotlars laundered») u
HE3aKOHHbIE CACAKY, CBI3AaHHBIC C TOCTABKAMH OPYXKHUA. I{aH'
HBIH CTEPEOTUN MMEET APKO BbIPAKEHHYK OTPULATETLHYIO
HaMpaBCHHOCTD, U UOHOGHaﬂ OLCHKA HE MCHACTCA CO Bpe-
MEHEM.

DTHHYEeCKHE CTEPEOTHUTIL XAPAKTEPHU3YIOTCS HE TONBKO
Ol’]DELleJ'IeHHOI/I O[ICHO‘{HOI’] HanpaBHEHHOCTb}O OHH MOTYT
6bITh FEHIEPHO oﬁycnoanenm oTpaskas NoJI0poJieBble Yep-
Thl MTPEACTABUTENIEH TOTO WM UHOTO 3THOCA. OAHMM U3 10-
JOOHBIX CTEPEOTUTIOB ABJIAETCS CTEPEOTHI PYCCKOH KEHBI ~
«Russian wife». OcroBHO#H reTouHMK HHDOpMaLUK 0 «pyc-
CKOH XeHe» — UHTepHET, Tie Ha MHOTOYMCIIEHHEIX caiiTax 3Ha-
KOMCTB MYXK4¥HBE 03 cTpaH 3anaanoit Eppormst u CLUA BexyT
TIEPENHCKY ¢ AeBymkamu u3 Pocenn.

\JTGpGOTHﬁ «Russian wife» He uMeeT OMHOIHAYHON WH-
TepnpeTanny, a €ro OCHOUHaAsA HanpapJICHHOCTD 3a4acTyro
okasblBaeTcs NoasApHoi. C OMHOH CTOPOHBI, pyccKast XEHIIH-
Ha MPEeJCTAB/SIETCS KaK HaeaibHas CIyTHULIA XKU3HH, XpaHW-
TeabHULA ceMeitHoro oyara («Russian women are not
interested in careers and dream to be housewives»); a ¢ apy-
ro¥i, — KaK eHIWHa, KOTopas He xoueT paboTaTs ¥ NpeArno-
YUTAET XXUTb HA [ONHOM COAEPXAHMK MYkKa-MHOCTpaHLA B
CHITy cBOeH HeoGPa30BAHHOCTH, HEXEIAHHSA NPUCTIOCOOHTE-
¢Sl K yCJIOBHMSIM YKM3HHM 3anaaHoro mupa («Russian women are
dependent, shy, reserved and don’t want to work»; «you will
have to feed a Russian wife for the rest of your life»; «Russian
women live in a completely different world, they are stupid in
the simplest everyday things; it will be very difficult for a -
Russian woman to study language and adapt»). OgHaxo TeH-
IEHLMY MoCIeHero BpEMEHN CBUAETENLCTBYIOT, YTO, fepe-
exas B CILIA, onpeesieHHas 4acTb PYCCKUX XEHLIMH NPEITo-
YUTAeT feNaTh Kaphepy U roToBa paboTars, 4ToOb! 0becreyn-
BaTh ce0s MaTepHaibHO CaMOCTOATEIbHO, 03 yHacTHs MyXa-
HHOCTpaHLA.

Ipyrum reHgepHO 00YCiIOBIEHHBIM 3THHYECKHM pEa-
CTaBJIEHHEM sBJseTCa «Russian many, wim «Russian men»
(«pycckuit My;KUMHA» HIAH (pyCCKUe MYX4HHBD). O6pa3s
«PYCCKOTO MYXYHHBI», CO3/1aBaeMbiil B ceTH MIHTepHeT, He
MEHeE MPOTUBOPEUUB, €M CTEPEOTHT KPYCCKOH Kerbly. Kak
BHIHO U3 0030pOB, pYCCKHE B OTJINYHE OT aMEPHKaHLUEB 6o~
flee ranauTHe], BEXIHBBI M YUTHBEI 110 OTHOLIEHHUIO K JKEHIIH-
HaM, ¥ 4acTo MX NOBeAeHNE 0000maeTca METHOPaTHBHO OK-
pauieHHbIM CTOBOM «gallantry» («ranaHTHOe MOBEREHME,
obxonuTenbHOCTEY ). ONHOBPEMEHHO € 3THM B ONHCAHMN Ce-
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MeWHbIX OTHOLIEHHH C PyCCKOM JXeHOM yrioTpebnsercs cIoBO
«abuse», 4To XapakTepu3yeT PYCCKUX MY>KYMH KaK JOMalil-
HUX THPaHOR. Pycckue MyKUHHBL, 10 MHEHUIO aMEPUKAHOK,
OGS XKEHUIWH, HYXKIArOTCs B HUX, UEHAT kX 00wecTso («need
affection», «they crave feminine comfort and support»). dan-
Hasi 0COGEHHOCTD JIETKO IepPepacTaeT B OAHOBPEMEHHOE YB-
JiedeHUe HECKONIbKUMHY NPeNCTaBUTeIbHULAMHK IPOTHUBONO-
noxuoro nona («juggle a handful of affairs»), uto BHOCHT
JAVCTapMOHHIO B CEMEHHbIE OTHOWIEHNA U TTOPTUT» MYXKYHH
(«spoil»).

[TporrBopeyMBbIE MHEHUS (OPMUPYIOT MONAPHBIE OLEH-
KH, MO3TOMY OJHO3HAYHO ONPEACITUTHL 00pa3 «TUITUYHOPO
pycckoro» Ha Marepruane CMH u HHTepHeT He Beerna Bo3-
MOxHO. UToObl 00BEKTUBMPOBATS PEAIBHO CYLUECTBYIOLINE
TIPEACTABJEHNS O PYCCKUX B KAPTHHE MUPa HOCHTENS aMepH-
KaHCKOTO BapUaHTa aHJIMHCKOTO A3bIKa, ObLIO POBEJCHO aH-
KeTHpOBaHUe cpeaw xutesel pasubix wraros CIIA. Beero B
onpoce npuHUMaNK ydacTtue 38 genoBex: 22 My4uHbI 1 16
*EHLIWH B Bo3pacTe ot 18 no 70 neT.

B cBOUX OTBETAX IS ONUCAHUS YePT HALIMOHANBLHOTO Xa-
paKkTepa pyCCKMX PECHOHASHTbI UCIO/Ib30BaIM 40 HOJI0KK-
TENILHBIX, |9 OTPUIATENBHBIX U 6 HEMTPATLHBIX OLEHOYHBIX
XapaKTepHCTHK, 4TO B IPOLEHTHOM COOTHOLIEHHUH COCTaBIA-
€T 61%, 29% u 10% cooTBeTCTBEHHO. MOYKHO rOBOPHTH O TOM,
YTO B CO3HAHMN GMEPUKAHIIEB CYHIECTBYET TIOIOKHUTENbHBIH
o0pa3 npeAcTaBUTENA PYCCKOH KyABTYpPbI, Tak Kak Jaxe cpe-
JIY OTBETOB «BO3MOXKEH COOCTBEHHbIH BapUAHT)» IPEBATUPY-
10T C/IOBa M CJIOBOCOYETAHUA C MOJIOXKUTE/bHOHW OLCHKOMH:
«good people», «nicew, «have a good sense of humory,
«amazing», «cool», «cutey.

B pesynsrare rnofajinzauuy J04W MOTYT IPaKTHYECKH
cBOGOIHO MOCEIAaTh APYTUe TOCYIApCTBA, 3HAKOMUTHCS C
HOBBIMH KYJIBTYpaMH, y4UTbCS M XUTb 3a rpanuLeit. I'paxna-
He Poccuu - He UckmoueHue. B xoae ucciaenoBaHus Mbl o-
TPOCHIH IaTh OTBET HA BOIIPOC, Kak BeXyT cebs pycckue B
noBceaHeBHOM ) u3uu («In everyday life Russians are...»), B
nenosoii cdepe («In business Russian people are...»), B 06-
IIEHHM C THOCTPAHLAMH, @ TAK)KE KAKOW BUAAT AMEPHKaHLIbI
PYCCKYIO MCTOPUIO M KynbTypy («Russian history is...»,
«Russian culture is...»). Ec1m roBopuTbh 0 HalHOHAIbHbIX
yepTax pyccKOro Hapoaa, BhIABAEHHbBIX B X0/I€ 3KCIIEpUMEHTa
(1o MaKkCHUMAaTLHOMY KOJIMUECTBY PECTIOH/IEHTOB, BRIOPABIIHX
JAHHYIO YEPTY), MOXKHO Ha3BaTh TAKHE KauyeCTBa, IPHCYNIHE
pycckuM, kak «ym» («intelligenty — 58% pecnonzaeHTos),
«apyxemobue» («friendly» — 42% onpolieHHbIX), «BOCIIH-
TaHHOCTHY («polite» — 50% PEeCTOHACHTOR), «BHEIIHAS NPH-

E.A. TutoBa

M3MEHEHHS B HEMELIKOH OP®OIPA®UN
KAK PE3VJALTAT 3KCHAHCHAU
POHEMATHYECKOT'O IMPHHIUITA MTUCbMA

The article is about bipartite influence of the spoken
and written lariguage and their rapprochement because
of expansion of the phonemic principle in German.

Jluckyccus 0 CyiHOCTH ¥ COOTHOIIEHHH YCTHOM U THCH-
MEHROU (POPM peun npuoOpETaET B HACTOSIIEE BPEMS OCO-
ObiHl HHTEPEC B CBA3H CO CTPEMUTENLHBIM Pa3BUTHEM CPEJICTB
MacCoBO# HHPOPMALIMH ¥ KOMIBIOTEPHOM TEXHUKH, CHBHTa-
FOLMX PUBLIYHBIE pAaMKU NIPENCTaBICHUH O BO3MOXKHOCTH
WCTI0Ib30BaHMA TOMH U Apyrol dopM koMmyHuKanuH. [Toss-
JieHue ¥ WHPOKOE paclpoCTPaHEHNE CKTPOHHOTO KaHana
obMeHa coobweHUIMH 00YCITOBITUBAIOT H3MEHEHHE B [PUH-
uurax. UCriob30BaHus YCTHOW W NUCHMEHHOM GopM cyiue-
CTBOBaHMA A3bIKa, 8 TAKKE OKa3biBAIOT BIUSHHE Ha BCE Pa3BH-
THE A3BbIKa B LIEJIOM.

Bonpoc o cooTHOmEHNH ABYX (hOPM CYLIECTBOBAHUS S3bl-

BiIekaTenbHOCTEY («attractive, well-dressed» — 44% u 39%
OMPOIEHHBIX COOTBETCTBEHHO), «4ecTOmobHeY («ambitiousy
—63% PEeCNOHICHTOB), & HAPSIY C 3THM, — KaNIOTUTHIHOCTE»
(«ignorant, indifferent» — 65% onpouiennsix), «GyHTapCTBO»
(«law-breakersy, «rebellious» — 52% pecrnionnenTos). BaxxHo
OTMETHUTb, 4TO OTBETH! JIOAEH Pa3HOTO BO3pacTa ¥ PasHOTO
710J1a IPakTHYECKH COBMANAIOT, YTO M103BOJISIET FOBOPHUTH 00
OOBEXTUBHOCTH OLIEHKY CYUISCTBYIOILETO B O6BII[6HHOM Co-
3HAHMW aMEPHKaHLIEB CTEPEOTUIA PYCCKOTO Hapoda. OTCyT-
CTBHE aCCOLMATHBHOM CBA3M ¢ 06pa3zaMu, mponaranaupye-
MbiMu B CMH, CBUOETENBCTBYET O HENPEAB3ATOCTH MHECHUH
PECMOHIEHTOB, NIPHHUMABHIMX Y4acTHE B ONPOCE, M TAKKE
TONTBEPXKAAET OOBLEKTUBHOCTD COEPKAIEHCs B BRICKa3biBa-
HUAX OLICHKH,

Bosuykas B npouecce MeXKYyIbTypPHBIX KOHTAKTOB, Ha OC-
HOBE NPEICTaBICHUI 0 BOOOpaXaeMbIX M UCTHHHBIX XapaKTe-
pUCTHKAX OPYroro 3THOCA, CTEPEOTHIIb 3aKPEIUIAIOTCS Ha
MOJCO3HATE/IbHOM YPOBHE HOCHTEJieH HaHHOW KyJIbTyphl M
BBICTYMAIOT B KAUeCTBE KMHAMNKATOPOBY COCTOSHHS MeXHa-
LIMOHAaNILHBIX OTHOWEHHH. IMeHHO OT XapakTepa CoTpyaHH-
4eCTBa WM COMEPHUYECTBA, JOMUHUPOBAHUS WU TIOUHHE-
HVIS 3aBUCAT COZlepKaHue, HanpaBiieHHOCTb |, YTO HEMANO-
Ba)KHO, CTENEHb MCTUHHOCTH 3THOCTEPEOTHHOB. [1pH 3TOM
HYKHO TIOMHHTH, YTO CTEPEOTHITHLIH 06pa3 BKIOYaeT Ham-
Goxee sipKue, HETIPHUBbIUHBIE 1S BOCIIPUHUMAIOIIET0 CyObek-
Ta 4ePThl HHOW STHUYCCKON IPYIINILI, HTO XAPAKTEPHLIM NPH-
3HAKOM 3THAYECKHX CTEPEOTHIIOB SBJETCA H3MEHUUBOCTD. B
CHIY 3TOTO I060e HCCREAOBAHME HALMOHANTBLHOTO XapakTepa
HE MOXET HPETCHHOBRTB Ha aﬁCOﬂK)THyl‘O NOJHOTY U 06’561(-
THBHOCTb, HO ABIAETCS HEOOXOANMBIM YCIOBHEM MPaBUIih-
HOTO NMOHWMaHMs NMPOLECCOB MEKKYSIBTYPHOH KOMMYHHKa-
L{H, TPOUCXONAILMX B COBPEMEHHOM MHpE.
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Ka — YCTHOW U NHCbMEHHOH — MPOAOJKAET 3aHUMaTh LIEHT-
pajibHOE MECTO B pa60Tax JIMATBUCTOB. HCCHG}IOB&HMF{M Ta-
Koro pozna nocssiensl Tpyast A.K. I'pot, JI.P. 3unzepa,
H.K.-Msavosoit; B.b. Kaceswmi, O.H. Hukonosoii, M.A. Tyro-
Ba, J1.B. lllep6a, I O. Bunokypa, T.I1. Jlomresa, K. A. Ouurn-
noBa. C TUHrBUCTHHECKON TOYKH 3peHns ycTHas popMa pedun
TIEpBHYHA, a NMCbMEHHAA — BTOpuyHa |11}, nosTomy mocta-
TOUHO 3aKOHOMEPHbBIM SBJISETCS BBIBOL, 4TO OoJblIee BIIUS-
HHE OKa3bIBAeT YCTHas PEYb Ha MHCBMEHHYIO, @ He Ha06OpOT.

B03MOXHOCTb BIMAHHUS UChMA Ha Pa3BUTHE YCTHOMN HOD-
MBI OTPHLIANACH MHOTUMH siHTBHcTamu. JI.P. 3unnep, vanpu-
Mep, NOAHEPKUBAL: «3BYKOBas Matepus SBIAETCSA CAMHCTBEH-
HOit o0s3aTensHON (OpMOit CyliecTBOBaHMA A3biKay [3].
E.JL. ITosmBanoB yTBEPKAal, UTO (hakTop opdorpaduyuecko-
ro BAWAHWS Ha QOHETHKY W MOP(OIOTHIO YCTHOHN peud —
(haxTop HCKIFOYMTEINbHbIH, Hy)KAarowuiics B 0co00# Kyilb-
TYpHO# cutyaums [11]. VUeHsli cuitat HOPMaNBHEIM TIOPS/-
KOM Bellel, Kora ycTHas peus BnuseT wa opdorpaduio, 8
pe3yasTare yero opdorpadus uamMeHseTcs BCNel 3a H3MEHe-
HHSMM NPOM3HOLICHHS; 0OpaTHOE BIIMAHYE, 1TO €M0 MHEHHIO,
— JIMLIb KCKIIFOYEHHE U3 HOPMBL.



